MNAPOPAMATA - AIOPOQZEIZ - ZYMMNAHPQZEIX

o€l. 43: Lemovicum: YEVIKN KTNTLKA 1 QVTIKELWLEVLKN ota dux Kot princeps
o€l. 44: Arvernorum: YeVIKr KTNTLKNA I QVTIKELLLEVLKT) oTo duX
oel. 45: hostes terga vertunt ac fugiunt; — hostes terga vertentes fugiunt; i kaBwg, Aoyw Tou cuvdEopou ac,
TLPOKUTITEL TO TIPOTEPOXPOVO: hostes versis tergis fugiunt
oel. 61: magnitudine et virtlte: adaLPeTIKEG (KOTNYOPNUATLKECS) TNC LBLOTNTAG 0TO Germanos
oel. 63: Nonnulli pudore adducti remanébant — quod adducti sunt (adducti erant) / quod adducti essent /
cum adducti essent
abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur — postquam abditi sunt (abditi erant) / cum abditi essent
Caesar narravit alium alia de causa discedere cupivisse

nonnullos pudore adductos remansisse

illos neque vultum fingere neque lacrimas tenére potuisse

abditos in tabernaculis aut suum fatum questos esse aut cum familiaribus suis commune periculum

miseratos esse

totis castris testamenta obsignata esse

illorum vocibus ac timore paulatim etiam eos, qui rei militaris periti haberentur, perturbatos esse
o€l. 76: OL urtoAourol TUTIOL AVaITANPWVOVTAL Ao To prua incipio: incipio, coepi, coeptum, incipére
0€MA.79: aversos: eMOETIKN UETOXN E UTIOK. TO boves (mpotepoXpovo) we eMppnUATIKO KATNYOPOUEVO TOU
Tpomou oto traxit [avdAuon tng pty. os Seutep. MPOT.: qui aversi erant]
Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit: [ueTtaypadr tng mpot. o petoxikn dpacn: aspecto grege,
excitatus e somno]
oel. 80: clava: adalpeTikr opyaviki Tou opydvou oto interficitur
Vvi: adaLpeTIKN 0pyavLKr) Tou Tpodmou oto prohibére
oel. 81: Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit — Hercules, aspecto grege, excitatus e somno, ...
sed postquam boum vestigia foras versa vidit — visis boum vestigiis foras versis ...
Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit — postquam excitatus est (excitatus erat) / cum excitatus
esset
confisus gregem ex loco infest amoveére coepit — quod conflsus est (conflsus erat) / quod confiisus esset /
cum confusus esset
Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit. — qui audttus est (audttus erat) / audttus erat
Tum Cacus, vi prohibére eum conatus, Herculis clava interficitur. — postquam conatus est (conatus erat)
oel. 96: Ab Antonio, altero consule, Catilina ipse cum exercitu suo, proelio victus, interfectus est — Antonius,
alter consul, Catilinam ipsum cum exercitu eius, proelio victum, interfécit
oel. 113: H ¢ppdon quasi moritlirum dnAwvel mapaBoAn kat tooduvapel e TNV umoBeTikn TapaBoAkr) mpod-
Toon: quasi moritlirus esset:: UTTOKeLUEVIKNG attoloyiag (BiBAlo KaBnyntr) aAAd umdpyel kal n avaiuon:
quod is moriturus esset
Claudius quinquagesimo anno aetatis suae imperium cépit — A Claudio quinquagesimo anno aetatis eius im-
perium captum est
Hinc ad commilitones suos eum adduxit — Hinc is ad commilitones eius adductus est (a milite)
oel. 114: Exclasus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam — Cum excllsus esset / Postquam ex-
cldsus est (excllsus erat)
o€l. 129: quod illic aurum pensatum est: SNAWVEL TO TPOTEPOXPOVO OTO TIAPOV
oel. 136: reversus est: y' mANB. mpoot. LEAA. —
o€l. 141: posteritatis: yev. evik. Tou oua. Yy’ KA. posteritas, posteritatis (BnA.): To péAAov
oel. 145: Voc. res publica, Abl. re publica
oel. 148: Cicero dicit se equidem eos in dedrum immortalium coetu ac numero reponere
o€l. 150: a. Amtopnpartikn (dpvnon non)



oel. 187: Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse. — llla (Haec) domini iussu id dixit et ille
(hic) intus est
oel. 225: — Nihil umquam festivius, nihil amabilius nec longiore vita dignius quam eam puellam vidi
o€l. 262: quanti: yevikn (katnyopnuoatikn) tng afiog oto sit (apnpnuévn atia)
o (AavBavwv)umoBetikdg Adyog SnAwvel UTIOBEON AVOLKTH 0TO TTaPoV)
oeA. 343: Cicero dixit eas se, cupidum bene gerendi et administrandi rem publicam, semper sibi proposuisse
Cicero censet se colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem suam conformavisse
A. Avolktr umoBeon
1) nisi accedit ..., iacent (mapodv).
2) nisi accessit ..., iacuérunt (mapeABov).
3) nisi accedet (accesserit) ..., iacebunt (uéAAov).
B. Yn6BOeon avtiBetn mpog tnv mpoyUatikotnto
1) nisi accederet ..., iace - rent (mapdv).
2) nisi accessisset ..., iacuissent (mapeABov).
I. YnoBeon duvatn n mbavn
nisi accedat ..., iaceant (mapov — péAAov)
oel. 359: diffluxerunt/diffluxere, diffluxerant, diffluxerint
oel. 369: 3. Na tp£ete TNV abNTLKA ocUVTAEN OE EVEQYNTLKI OTNV MOPAKATW TPOTACN
c. Miles debuit salutare Caesarem
oel. 406: b. postquam aes collatum est / collatum erat
o€l. 410: miserétur: y’ €v. opLOT. EVECT. =
o€l. 424: Scriptor tradit Manium Curium Dentatum maxima frugalitate usum esse
O€A. 445: ut, RpoctapEAAETO-0TO-AOVO-ORO-TR-SEHKTKA-aV Wb HHetales, eKPEPETAL UE UTTOTOKTLKN
natlra: apalpETIKN OpyaVIKH TOU TPOTIOU OTO sint
oel. 464: Egolibentertibimedsedecedo. Veasedes

oel. 485: 8. quoque: TLpP. TPOCS. Tou TpOmou oto faciebat
oel. 489: kol oxnuartilet AavOavovta umoBetikd Adyo pe anodoon tnv kuplo tpotaocn 30 TNG OVOLKTHG UTIO-
Beong oto péEAoV (n untdéBeon poTEPOXPOVN TN AMOS00N(G)
oel. 494: in paupertate
oel. 508: Homines dicunt eius voluntati neminem obviam ire ausum esse
oel. 512: b. Sulla patrum voluntati obviam ire noluit
oel. 540: multi: ovop. mAnB. apo. tou dsutepokAttou emtb. multus -a -um: TOAUG, TTOAAN, TTOAU
o€l. 543: regie (amd to eniB. regius -a -um)
o€l. 546: (se): unok. (tavtonpoowria, AaTIopoCg)
oel. 547: sententiis: adalpeTiki opyaviki tou pécou oto aluérunt (i adalpeTiki opyavikni Tou TPOMou)
o€l. 547: 9. kal TNV anodoon oTo MapoV (UMOTAKTLKN TapatatikoU (n umtdBeon mpoTepOXPOVN TNE amddoonc)
11. urmtoBetikd AOYO TNG aVOLKTAG UTtOBeoNC oTo HEANOV (N UTIOBECN TIPOTEPOXPOVN TNE amoddoong)
oel. 589: 2. in qua nulla fides,
o€l. 590: 4. amicitiae: SOTIKN keERYepAHEEHHA TOU OKOTIOU amod To locus
oel. 592: 19. yloti avadEpetal oto mapeABov (cuyypovo)
oel. 622: ex quo illud natlra
oel. 623: ex quo consequitur illud natira
WOTE VOL TIPETIEL VOL ETIOLVELTOL OLUTOG
oel. 629: (mpP. Eywye)
o€l. 632: 5. ekdépetal pPe umoTaktTikn (duvnTikn)
o€l. 634: 10. ekdEPETAL PE UTIOTAKTIKN (SUVNTLKA)
o€l. 636: ® Yotoktikn (6uvnTikn), EMELSN OTN AATWVLKA TO CUUTIEPACHLA



oel. 647: coepi, coepisse (incipio, coepi, coeptum, incipére)
oel. 649: incipio, coepi, coeptum, incipére
oel. 654: postquam Augustus audivit (audiverat) hanc rem
oel. 657: Recusabat quominus utilitati omnium consuleret
o€l. 662: Ea cerva quodam die fugit

dixit eis visum in somno
oel. 663: visum esse in somno sibi
o€l. 665: Tou p. credo, credidi, creditum, credére 3: motev W
o€l. 675: a. quod instincta est (instincta erat) (avtikelevikn attioAoyla)
oel. 676: b. postquam Sertorius admisit (admiserat) amicos

b. postquam cerva emissa est (emissa erat) a servo
o€l. 677: OpLOTIKI) apatatikol — Anapépdoato Mapakelpévou
oel. 678: Inueiwon 5: Xtn S10pBwon twv maveAAnviwv eéetdoewv wg to 2019 n K.E.E. Bswpolos w¢ owotn
TN METATPOTT TN OPLOTIKAG Mapatatikol KUPLAC TPOTacnS Kplong otov mAGyLo Adyo os £161k0 amapeudato
Eveotwta. 2to Wnolako Bornbnua tou Yroupyeiou Moawdeiag opiletal mAéov OTL LETATPEMETAL OE €LEIKO aa-
péudaro Mapakelpévou yla va SNAwOel To TpoTEPOXPOVO, TO OTOL0 KAl AKOAOUBOUUE TTAEOV OTLG LETATPOTIEG
autoL tou BBAiou. H amoyn auth eivatl cupdwvn pe toug E. C. Woodcock, A New Latin Syntax (1959), B.
Quvtikoylou & X.Toitolou- XeAdovn, Lingua Latina (2015), Allen and Greenough's New Latin Grammar for
Schools and Colleges, J. B. Greenough, G. L. Kittredge, A. A. Howard, Benj. L. D' Ooge, Ed. (2015), k.q.
T.X. Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae: Plinius dixit aegrotavisse Caecinam Paetum, maritum Arriae.
oel. 679: Adhortor vos non opibus urbis confidere

sperare quae velint, sed ferre quod acciderit
o€l. 680: Znpuelwon: H UTOTAKTIKH LoTOPLKOU XPOVOU (TapatatikoU, UtepouvieAikou) deutepeloucag mpoTa-
oNg Tou gUBEOG AOYOU TOPOUEVEL AUETAPBANTN OTOV TAGYLO AOYO XWPLG va eMnpeAleTal amo ToV XpOVo ToU
KUPLOU prUaTOC €€APTNONG.
T..X. Brutus ad eam obiurgandam veénit, quod tonsoris praeripuisset officium: Aliquis dicit Brutum ad eam obiur-
gandam venisse, quod tonsoris praeripuisset officium.
o€l. 698: H ¢ppdon velut elapso Looduvapel pe tnv unoBetikn napaBoAikr mpotaon: velut si is forte elapsus
esset, n omola el0AyeTAL e TOV oUVOECUO velut si, ekpEpPeTal e UTTOTAKTLKN, ylati n cuykplon adopd pa
UTIOBETIKN TTPAEN N KaTAoTaon, XPOVOU UTIEpOUVTEALKOU, ylatl e€aptdtal amod LoTopLkd Xpovo (vulneravit) kau
SnNAWvEL To poTEPOYPOVO OTO TtaPeABOV
oel. 700: quod elapsus esset (UTtokelpevikn atttoloyia). Katd to WEB tou Yroupyeiou Maldeiag, BAEme kot
AvaAuTtikn Zovtagn

b. postquam Brutus vocatus est (vocatus erat)
oel. 702: laude et honestate expetenda
o€l. 718: 7. alteri nihil est satis To satis pmopel va BewpnBel dkAito eniBeto, omote Aettoupyel wg Katnyopou-
LEVO KaL TO alteri wg SOTIKA TPOCWTTILKA XOPLOTLKA 1] TOU KPiVOVTOG TPOCwWIou

XPOVLKN LETOX OTO pria L€ UTIOK. TO sententia
oel. 724: Cum Servius Sulpicius Galba et Aurélius Cotta consules in senatu contenderent
oel. 740: cohors: tB. ayyA. court (= medio, yAmedo), eAAnv. x6pto
oel. 741: dignus, dignitas:

oel. 751: vestigium: . ayyA. vestige (= ixvoc), eAAnv. otixog, otolxelo
oel. 761: «cum se ipsum captum venisse eos existimasset
«Tum Scipio, cum se ipsum
o€l. 774: Ta cUPWVOANKTA OUSETEPA OUCLAOTIKA OXNUATI{OUV TNV AdaLPETIKI TOU eVIKOU OF€ -€, TN
YEVLKN TIANBUVTIKOU O€ -um, KoL TNV OVOUOOTLKH, QLTLATIKN Kol KANTLKA Tou TANBUVTIKOU o€ -a



o€l. 822: Dum + Oplotikni Eveotwta Tou sum
oel. 834: conspectus est
magna, maior, maxima
oel. 836: questlros esse
oel. 838: 1. tractus est
4. Debet prope Tiberim fluvium Herculem boves reficere et ipsum de via fessum ibi dormire
oel. 842: 3. A Claudio quinquagesimo anno aetatis eius imperium captum est
Hinc is ad commilitones eius adductus est (a milite)
oel. 844: 5. b. Cicerone puero, hoc accidit
1. accidet
3. Qui (= Ei) equidem reponuntur in coetu ac numero immortalium deérum a mé
oel. 845: c. Cedant arma togae. (Mpotpentikn)
f. Donis improbi ne deos placare audeant. (Amayopeutiki)
3. Cibus libenter sumptus est a puero
5. Huic funus ab Arria ita parandum fuit
ocA. 856: b. Ubi Caesar audiverat a corvo sutoris salutationem, dixit: « Mea interest ut corvum emamp».
oel. 857: Cicero dixit iudicibus et si haberet Asia suspicionem quandam luxuriae, ipsos Murénam laudare
debére, quod Asiam vidisset sed in Asia continenter vixisset.
oeA. 859: e. Consul in castra reversus adulescentem morte multavit.
1. mihi
2. imagine
oeA. 860: 7. Cicero narrat Graecos scriptores reliquisse Romanis multa exempla fortium virorum
8. Cicero dixit eas se, cupidum bene gerendi et administrandi rem publicam, semper sibi proposuisse
1. severa
oeA. 861: d. Accio veniendum est ex urbe Roma Tarentum
e. A militibus occurrendum est hostibus
oel. 862: 1. abiectlra simus
revertimini, reverteritis / reversi eritis
oel. 863: 7. » Nolite fores reserare eosque nolite intromittere
oeA. 866: 1. utamur
oel. 867: 1. talis
oel. 868: 4. petitae essétis, cessura sis
oeA. 869: 1. victlri erimus
oel. 870: 5. ~Measedestibantertibia-rme-caditus
Nam in sacello quodam post noctem cum sororis filia persedébat
oel. 872: audeo: audacia, audax
urbs Roma et Italia a Mario conservata est
oel. 873: 2. quo
3. loquemur, coleret
5. Antiquitas mihi placet, quod honesta et bona et modesta est
ocl. 874: 4. intellecti essét, faciet / fiet
oel. 875: 1. perveniendi erunt
2. molliter, mollius, mollissime
5. Spes Catilinae mollibus sententiis al(i)ta est coniuratioque nascens confirmata est ab eis
oeA. 876: 1. liberis
illorume-illis-illa-illis, horum-his-hos-his
oel. 877: 1. pervenias /perveni / perventirus sis /pervenito, moriamini / mortuae sitis
4d. Estne laudatus Muréna est a ROmanis an accusatus est?



6. In hoc ego longa vita et infelici senecta tracta sum, ut primum tu exsul deinde hostis a me videréris?
oel. 878: coleremini / culti essétis
oeA. 880: 3. nostrorum-nostris-nostra-nostris
oe). 881: 6. consilii (-i)
oel. 882: 2. viris
d. Nec magis vituperandi sunt proditores patriarum quam desertores
oel. 883: 9. et unumquemaque sui ipsorum mundi esse partem
3. solitlira sim, timerentur
oeA. 884: c. Per me stat quominus hostes fen veniant intra moenia
oel. 885: 1. persuadebuntur
oeA. 886: 3. cederentur
oeA. 888: 1. obtinebimur
oel. 889: 5. Cum Servius Sulpicius Galba et Aurélius Cotta, qui consules erant, in senatu cotenderent uter
adversus Viriathum in Hispaniam mitterétur, dissensio, quae magna erat,



